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BERESCSIIilI Hl TŐ
A „Békéscsabai Kisgazdák Egyletéinek kiuaíalos közlönye, Békéscsaba nagyközség és uidékének érdekeit felölelő hetilap

E L Ő F I Z E T É S :  E g é s z  é v r e  10, F é l é v r e  5 K 

E g y e s  p é l d á n y o n k é n t  20 f i l l é r é r t  k a p h a t ó  
E n g e l  M ik s a  k l s t ő / . s d é j é b e n ,  G e s n ie y  S o m a  

é s  C o r v in a  k ö n y v k e r e s k e d é s e k b e n  
B é k é s c s a b á n .

MEGJELENIK MINDEN SZOMBATON * H iv a t a lo s  h i r d e t é s e k e t  d í j t a l a n u l  k ö z lü n k .

M a g á n o s o k  h i r d e t é s é t  k i s b e t ű v e l  m i n d e n  
j s z ó l  10, v a s t a g a b b  b e t ű v e l  20 f i l l é r é r t  k ö z -  
1 lü n k .  L e g k i s e b b  d i j  l k o r .  E g é s z  o l d a l r a ,  
1 v a g y  r é s z r e  t e r j e d ő k  m e g á l l a p o d á s  s z e r i n t

F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő  É S  LA PTU LA 1D O N O S 

S Z É K E l.Y GYÖ R G Y 
B t eznylk-utca 7.

'

Hivat®.les i^ész.
*41

A  f. hő (7-siti ha tóság i k io k ta tá s
alkalmával a főszolgabiró három tárgyat v ilá
gított meg a nagyszáma hallgatóság előtt. 
Ugyanis a Békéscsabára kivetett zsír- és sza
lonnamennyiségnek miként való megszerzését, 
a munka- és munkásbérek megállapítását és a 
Neuhausban állomásozó 101 -es ezredhez tartozó 
békésmegyei és különösen békéscsabai katonák 
jobb ellátását, innen hazulról vallj élelmiszer
csomagok küldése által.

A zsir és szalonna megszerzésére nézve 
közölte, hogy a megtartott megbeszélés ered
ményét a felsőbb hatóságok elfogadták, vagyis 
bát Békésmegyében mindenütt, de Békéscsabán 
nem lesz megtartva a katonai rekvirálás, hanem 
úgy, amint fel lett terjesztve, önkéntes felaján
lásból és a szükséges mennyiség kivetése által 
kell a 600 métermázsa zsiradéknak összejönnie. 
Örömmel értesült arról, hogy inig azelőtt 982 
gazda jelentette be fölös sertését, a mai nappal 
a jelentkező gazdák száma az 1400-at meg
haladta s reméli, hogy ez még növekedni fog, 
minélfogva az elosztandó 600 mmázsa zsiradék
ból egyre-egyre kevesebb fog jutn i, vagyis, ha 
eddig 982 gazdára háramlóit volna, most mond
juk 1500-nak kell ugyanazon mennyiséget össze
hoznia.

Ezen összehozás részleteinek megállapítá
sán és a mennyiség kulcsán most folynak a 
munkálatok, mert pl. valaki a családi szükség
letén felül ölt 1 sertést, vagy pedig kicsit ölt, 
ettől nem lehet az 1 darab után oly mennyisé
get kívánni, m int aki 12 15 sertést ölt, mert
egy után 10 kg. zsiradékot nehezebb nélkülözni, 
m int 12 darab után 120, vagy 15 darab után 
150 kg.-ot.

Láthatja ebből a lakosság, hogy minden 
el lesz követve, miszerint a kivetés igazságos 
és méltányos legyen, sőt számolnak azon adott 
esetekkel, hogy megtalálják az elrejtett zsírt oly 
nemtermelőnél is, aki szabályellenesen többet 
ö lt le.

Ismételten örömét fejezi ki, hogy amint a 
m últ évben is felszólításra gyűlt össze az ellá
tatlanok számára a megfelelő mennyiségű ga

bona, úgy most is minden katonai beavatkozás 
nélkül sikerülni fog a zsiradék összehozása, 
mert aki egy katonai rekvirálást végig élt, csak 
az tudja kellően méltányolni ezen békés utón 
való eljárást.

A munkabérek megállapítására nézve k i
jelenti, hogy azokat feltüntetve a „Békéscsabai 
H irdető“ -ben mindenki megtalálja s ezek nem 
vonatkoznak oly esetekre, midőn a gazda a 
munkással békésen megegyezik, hanem zsinór- 
mértékül szolgálnak a kérhető és adható bérekre, 
valamint a hatóságnak esetleges panaszok esetén.

Végül a Neuhausban szolgáló katonák 
élelmiszercsomagjainak biztosítása és kellő idő
ben való megérkezése végett elhatározta a ka
tonai parancsnokság, hogy egy katonai őrség 
által kisért vasúti kocsi fog minden hónapban 
in ien Békéscsabáról indulni 100 métermázsa 
súly szállítási képességgel s ezen kocsiban kü ld
heti mindenki fiának, férjének stb. hozzátartozó
jának havonkint a csomagot, mely igy el nem 
vesz és meg nem romlik. Erről a további rész
letek még közhírré fognak tétetni.

O a  Hí  á  m y k e e té s z : e  k  s  z  a  fo sí dl s  á  g  o  -
láss?. A honvédelmi miniszter február 2-án 
adta ki 44,852. Mga. számú rendeletét s ezzel 
azonos a hadügyminiszter egyidejűleg közzétett 
30,300 X. szánni rendelete. Ezek értelmében a 
honvédelmi miniszter a hadügyminiszterrel, va
lamint a es. és k ir . főparancsnoksággal egyet
é r tő ig  elrendelte, hogy a magyar szent korona 
országainak egész területén azok a legénységi 
állományba tartozó dohánykertészek, akik hiva
talos igazolványt mutatnak fel arról, hogy ieg- 
alább 3000 tő dohány elültetésére vállaltak kö
telezettséget, akár a hadiakéit sereghez tartozó 
csapatoktól és egyéb alakulatoktól, akár a mö
göttes országrészekben állomásozó valamennyi 
póttesttől és minden más katonai alakulattól f. 
évi március 1-től december 31-ig bezárólag, a 
katonai szolgálat alól felmentendők, illetve sza- 
badságolandók.

A felmentést az illetékes póttest parancs
noksága engedélyezi. A mögöttes országrészek
ben nem póttestüknél, hanem más alakulatok
nál szolgálatot teljesítő dohánykertészek a fel
mentés engedélyezése céljából azonnal póttes-
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tűkhöz vezénylendők. A betegállományban lévők 
közül csak a dohánykertészi munkálatokra a l
kalmas egyének menthetők fel, kórházi kezelés 
alatt állók kizárvák a felmentésből.

A hadrakelt seregnél szolgáló dohányker
tészeket illetékes parancsnokságuk idejekorán 
póttestükhöz köteles bevonultatni s ezek 1919 
január 1-én ugyancsak a póttesthez tartoznak 
felmentésük lejártával bevonulni.

A felmentési igényjogosultságot az illetékes 
dohánybeváltási felügyelőségnek az ille tő dohány
kertész nevére szóló, hivatalos pecséttel ellátott 
bizonyítványa adja meg, mely azt tanúsítja, 
hogy az illető dohánykertész a folyó termelési 
évre mely községben és mely dohánytermelő
nél, hány kataszteri holdon, hány dohánypalánfa 
termesztésére kötelezte magát.

A felmentés a rendeletben említett időre 
minden ily módon kellőképpen igazolt dohány- 
kertésznek megadandó, kivéve az 1894— 1900. 
születési évfolyamba tartozókat, tekintet nélkül 
katonai beosztásukra, vagy szolgálati minősíté
sükre. A felmentést az arra jogosult dohány
kertész a fent körü lírt bizonyítvány felmutatása 
mellett illetékes parancsnokságától kihallgatáson 
kérelmezi. A fe lm -m tést kérő katona e bizonyít
ványt a felmentést engedélyező póttest parancs
nokságánál is ta rto z ik  felmutatni s a póttest- 
parancsnokság a felmentés engedélyezését a 
bizonyítvány há tlap já ra  vezeti rá s azt hivatalos 
pecsétjével d iá iv á , k iad ja  a felmentett egyénnek. 
A fe lm entés igazolására az ily  módon záradék
kal e iíá lo tt b izony ítvány szolgál. A felmentett 
egyének iT lm enté .T ik tartamára zsoldot nem 
kapnak s a he ly i hatóságok által ellenőrizendők 
abban a tekintetben, vá jjon  pontosan teljesitik-e 
itthönléíük alatt azt a munkát, amelyre fe l
mentettek.

II m a is  m @ g á lla p itá s a >
A  be lügym in isz te r ez évi 91531. sz. rendeleté
vel a takarm ányfé lékre  a következő á raka t álla- 
p iío líd  nívg a tovább i in tézkedés ig : Anyaszéna, 
mc... erséges takarm ány laza állapotban 3(5 K, 
préselve 42 K. T avasz i szalma ugyanígy 24 és 
30 K, őszi sza lm a 18 és 24 K, zsúpszalma 
préselve 20 !<’, tengeriszár, fosztás, c iro kszá r és 
nád 20 K.

K a t o n a i  e é lS ö v é s a e t .  Március 19-től 
minden kedden d. e. 7 és d. u. 2 óra között 
az alsővégi íehén lege lőn  táblacéllövészetet tart 
a kaíonaság, amiért is figyelmeztetve lesz a 
lakosság, hogy a veszélyeztetett területet ke
rülje el.

S ^ a ^ v a s m a r l i  eüanSásI az állattartó 
gazdák az Á lla t-  és takarmányforgalmi r.-t.-ná l 
Budapesten Dorottya-utca 2. ajánljanak fel, hogy 
a hadsereg számára szükséges hús biztosítva 
legyen, mert ha ezen hussziikséglet ilyen ön

kéntes felajánlás által biztosítható nem lenne, 
úgy a rekvirálás el fog rendeltetni.

Kisgazdák egyletének rovata.
A fogyasztási szövetkezet szervezése kezdetét 
vette és serényen halad s az üzletrészek jegy
zése még fo lyik és április í - ig  még a nemta
gok által is eszközölhető, valam int a befizeté
sek is addig eszközlendők.

P u b l i k á c i ó k .

E la d ó k .
Ház H o rv á th -u íc a  8. sz m i a la tt.
H áz L if fa  Jánosnéná l K is ta b á n i-u . 1.
Ház B a kucz  M ih á ly n á l T e le k y -u . 27 .
H áz F á b iá n  M á ty á s n á l D o m b o s -u . 21 .
Fé lház G a jd á cs  Jánosná l S z ő lő -n . 34 .
H áz S ztankó  Jánosnéná l R e v ic z k y -u . 24.
H áz P e tro vszky  M á rto n n á l S o p ro n i-u . 13.
100 kéve ó cska  nád S ly tic h  G y ö rg y n é n á l S z tra ka -u . 7„
100 kéve uj nád Szarvas G y ö rg y n é l K is ré te n  a k ö rg á t 

m e lle tt.
Jó nád Z s ib r ita  A n d rá sn á l B m -u  32.
140 kéve nád S te ril Józse fné l B e ré n y i-u . 73.
Ó cska  nád T ó th  P á ln á l P ró n a y -u . 43.
2000  kéve u j n ád  S u c k -W a g n e r té g la g y á rá b a n .
U j nád és kaka  K e s já r G y ö rg y n é l 2090. sz. ta n ya . 
Ó cska  é p ü le tfa  T ó th  P á ln á l Sz b o lc s -u . 9 /2 .
Ó cska  cserép házfedésre  D o h á n y o s  A n d rá s n á l 188ö. 

sz. tanya .
P o rccF á n - és fő zőedény  O ro s h á z i-u . 55.
Szerszám ra és akácfa  o s z lo p n a k  F á b ry  K á ro ly  ü g y v é d 

nél F erenc Jő zse f-té r 10.
6 d rb  k ő ris fa  a g y u la i u t m e lle tt L á z á r-u . 14.
E g y  p a ra sz tko cs i D o lo g  M á tyá sn á l K é ze i-u . 3 0  
K e n d e rfö ld  R o lin -g y á r  m e lle tt B o tyá n sz k y  Jáno sn á l U j -  

k ig y ő s i-u . 14.
K e n d e rfö ld  H  u'váth M ih á ly n á l L e p é n y -u . 5.
5 k is  hold föld G á lik  Mártonnénál K á p o ln a i-u . 5 .
3 k is  h o ld  fö ld , 1 tehén lege lő  és 3 k e n d e rfö ld  G á lik . 

P á ln é n á l B a ro ss -u . 3.
1 nehézkocsi akácból Zelenyánszky A n d rá s n á l K is ta b á m - 

u tca  26.

k is té lé .
F e lébő l 2 h o ld  fö ld , v a y y  b é rbe  a S o p ro n y o n  Korfnr 

P á ln á l S o p ro n i-u . 6.
F e lé b ő l te n g e ri a lá v a ló  fö ld  M a ré k  M ih á ly n á l T h u rz ó -u . 7 . 
A lsó vé g i te h é n le g e lő  I Tank > M á té n á l P ró n a i-u . 33. 
A lsó vé g i tehén lege lő  N o v a k  A n d rá s ié n á l P ró n a i-u . 30. 
Ig á s lo v a k  g a zdaság i m u n k á h o z  T a u sz  s z á llító n á l.

B íer*esíeE .
N egye d e s t keres k u k o r ic á h o z  és h ó n a p o s t a gazda

ságba, n e m k ü lö n b e n  vé lem ény fö ld  e lle n é b e n  mun
kásoka t b u rg o n y a  e lra kásához  W e is z  M ih á ly ,  a 
fényes i tanyán .
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A békéscsabai piac maximális árai.
Érvényes 1918. február 23-tól további intézkedésig.

Káposzta, nyers —  — ---- --- 1 klg. K 1.50 Lekvár k l f . -------------------------- 1 lit. K 5— 9Káposzta, savanyított —  — 1 klg. K 1.60 Tehéntúró, friss —  —  —  — 1 klg. K 4.40S á r g a r é p a -------------- —  — 1 klg. K 1.20 Sovány liba kisebb-nagyobb - K 12.—
Petrezselyem—  —  — —  — 1 klg. K 1.50 Kövér liba -— —  —- —  — 1 klg. K 15.—
Céklarépa —  —  — —  — 1 klg. K 1.— Sovány kacsa —  —  —  — 1 klg. K 10.—Zelle r—  —  —  —  — —  — 1 klg. K 1.50 Kövér kacsa—  —  —  —  — 1 klg. K 1 5. —
Vöröskáposzta —- — —  — 1 klg. K 1.50 Pulyka —  —  —  —  —  — 1 klg. K 8.—
Vöröshagyma —  — —  — 1 klg. K 1.30 T y u k —  —  —  —  —  —  — 1 klg. K 8.—
Dughagyma —  —  — —  — 1 lit. K 3.— Csirke —  —  —  —  —  — 1 klg. K 8.—
Foghagyma —  —  — ---  --- 1 klg. K 3.— Dió -  —  - 1 liter K 3.—
A lm a —  —  —  —  — —  — 1 klg. K 3 — 4 Mogyoró —  —  —  —  —  — 1 liter K 3 —
Körte—  —  —• —  — —  — 1 klg. K 3— 4 T e j ------------------------------------- 1 liter !< ! J -ö O

Aszalt alma v. körte —  .—. 1 klg. K 4— 6 Paprika 1. r. 18, II. r. 15, III. r. 1 liter K 12.—
Aszalt szilva —  — —  — 1 klg. K 4 — 6 'Tejfel —  —  —  —  —  — 1 liter K 4.—
I orma —  —  —  — —  — 1 klg. K 1.75 Galamb párja —  —  —  —- párja K 3 — 4
Burgonya, étkezésre —  — 1 klg. K 1.20 Tojás darabja —- —  —  — drbja K — .40
Burgonya, vetni való —  — 1 klg. K 1.— Nyirfaseprü kiskéve K 1.50, hosszabb 3.—
Száraz bab —  —  — —  — 1 klg. K — .70 Kétfülü kas 2 vékás K 6, 1 v. 5, 1/2 V. 4.—
Borsó—  —  —  —  — —  — 1 klg- K — .80 Talicska trágyahordásra — drbja K 25.—
Lencse —  —  —  — —  — 1 klg. K — .80 Kubikos talicska— —  —  — drbja K 50.—
Laboda és sóska — —  _ 1 klg. K 1.60 Kocsi rudak —  —  —  —  :— drbja K 7-10
Elsőrendű tehénvaj — —  _ 1 klg. K 16.— Tövisborona —  —  —  —  — drbja l< 25-30
Másodrendű tehénvaj —  — - 1 klg. K 10.— Cirokseprü, fanyelű —  —  — d rbja K 5.—
Olvasztott vaj —  —• 1 klg. K 16 — Cirokseprű, ciroknyéllel—  — drbja K 3.—
ju h  gomolya—  —  — —  — 1 klg. K 10.— Cirokseprü, ruha, kézi —  — drbja K 1.50
l ehéngomnlya —  —- —  — 1 klg. K 4.50 C sa k  h ite lesíte tt m értékke l lehet á rusíta n i, m á s  e lko b o z ta tik .

a

járata, tótaeleíes, nagyforgalimi, áUanditan MM 
malom eladó a fúw horos M a r  csatornáján I M se
A  m a lo m h o z  ta r to z ik  877 □ -ö l beép íte tt te rü le t, 575  D -ö l k ü lö n  u d va rra l és k ü lö n  ko c s iá llá s te rü le tte l, 
a m a lom  k ü lö n  105 C -ö l te rü le ten  é p ü lt, van  k ü lö n  m o ln á rla ká s , ké t is tá lló , kocs isz ín , m ig  a m a liim b a n  
a vám os lakása  és a segédek la k á s a ; össze függ  az u d v a rra l 2 kát. h. 1262 Q -ö l ősrégi, és u j g y ü m ö l
csös k e rt v á ly o g fa lla l ke rítve , 4 0  kát. l i.  i. re n d ű  szántó , 18 kát, h. lege lő , 16 ká t. h kaszá lha tó  csa to rn a  
vé d g á tta l, a v iz i jo g  és m ás két községben a védgá t tu la jd o n jo g a  n e m kü lö n b e n  5 ' a ká t h. szán tha tó  d u lő n t.

Biyebii felsílágositást e lap szerb, ad Breznyik-n. I sz. a. sz<Pal, vagy válaszbilyeges Ibi? 1í

j G yulai határban, l i 5  s z o b a , f r i fH ^ s z o b a  é s  j
| Szentbenediki pusztán § j m e  lékheBsri m énekke l j
f f  f \  c* \

f lv
a ®& Üí

>es-e in-.:* ..cneti

i nyári használatra kiadó.
i  EííuebliBt Szaióczi ístuánnál, SzenílienBtiBlii tanya 18.
L . . .

úrihoz hBFttBl eladó.
j Bawcfobet Ml. k e r .s Pe>*ényi~u.
i

M űfogakat készít brassói Greising Alisért áll. vizsgázotto  o  o

müfogász Békéscsabán, Kinizsi-utca 7. sz., Pápay-ház. 
Foghúzás teljes érzéstelenítéssel. Rendel 9-12, d. u. 2-5-ig.
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Yorhhyrei fiijmolocok
3; 4 és  5 h ó n a p o sa k  e lad ók

K é ifa y  g y ó g y s z e r é s z n é l
B é k é scs a b á n .

fa®-? m t\ p  p  m P  .p ..p .m ..p .p  .P..P..P. .P..P..P

[siM m ll!Saiisi^isiaim jisisim i@ iffl^L^jSEFJí:ff.&röT«itejalagrercS5)is® (| 
M e z ő g a z d a s á g - i  I p a r - ,  é s  K e r c s l i e i i i e l m i  

1 é e z v é n j t á r s a s á g  E c k c s c s E f e á n  
F e r e i i c - J c ^ s e f - f t é r  1 0 ., E u z a p i a c  

F á b r y  p a l o t a
ÜGYKÖRE: Folyósittat előnyös feltételekkel törlesz- 
téses jelzálogkölcsönöket földbirtokokra és házakra, 
valamint üres telkekre 41 in,'o kamat alapon 10—65 
időtartamra. Földbirtokok, házak és telkek adás
vételét, bérbeadását és cseréjét közvetíti. Mezőgaz
dasági, ipari és kereskedelmi vállalatok létesítése 
körül közreműködik. Közvetíti a tőzsdén jegyzett 
értékpapírok és vidéki pénzintézetek s vállalatok 
részvényeinek adásvételéi. Képviseli az Adriai Biz

ír-; tositó Társulatot. Minden felvilágosítást díjtalanul ad
Bwa»iiwwiiaiBiaiiHHigiiiBBiPisî taiaiBiBffiElSIB^§ias^BPfe"flB5ISBte

B É K É S C S A B A I  Á R U F O R Í3 A L M I R.-T,
Szent István-tér 3. Aradi Ipar- és Népbank épület. 
Telefon 89. Sürgönyeim: Áruforgalmi Békéscsaba. 
GÉPOSZ TÁLY : Összes ipari és mezőgazdasági 
gépek, ekék, boronák, répavágók, amerikai arató
gépek, morzsolok, cséplőgarniturák, motorok stb. 
SZÉNOSZTÁLY: Belföldi és porosz kőszén, koksz, 
kovács kőszén és bükkfaszén ipari és házi fűtésre. 
TÜZIFAOSZTÁLY: Bükk, cser, gyertyán és tölgy 
hasábos és dorong, bükk, tölgy és fen ö hulladék. 
ÉPÍTKEZÉSI OSZTÁLY: Homok, cement, tégla és 
cserép, darabos ésépitőmész, aszfalt-kőfedéllemez, 
kátrány és vegyi termékek. GÉPOLAJQK, KENŐ
CSÖK stb.: Kocsikenöcsök a legolcsóbb árban.
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Erdő- és EVSesőgazeSasági 
Mérnök-iroda Békéscsabán
v á lla l m in d e n n e m ű  e rd ő -  és m ezőgazdaság i 
m ű sza k i m u n k á t, n e m k ü lö n b e n  ép ítkezés i és 
b iz to s ítá s i ü g ye k  le b o n y o lítá s á t, k ö zve tít ház, 
te lek , anyag , gép , já rm ű  v é te lt és e ladást. 
É rd e k lő d ő k  ú g y  szóva l, m in t Írásban  B é kés
csabán, B re z n y ik -u tc a  7. szám  alá, vagy  
p e d ig  e la p  k ia d ó h iv a ta lá h o z  fo rd u lja n a k .
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Cséplőgépeket vesz és elad, nem
különben gőz- és motormalmok be
rendezését és átalakítását a leggon
dosabb szakértelemmel eszközli

Fekete Géza főgépész 
Csaba, Berényi-ut 25.
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Mi'C",
y  ü m  o  le s fa  'se  m  é té  k é t,

nemkülönben mindennemű cserjét a 
legjobb minőségben és legelőnyösebb 
árban beszerez E zé fee S y G y ö r g y  
er«Ba« é s  mexőgaxdl. m ér-  
n ő k  i r o d á j a  B r e a E fn a y ik - s .a »  1 .
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A  t. közö n sé g  sz ives tu d o m á sá ra  hozom , h ogy

f e s t f i g y á p a m a t
B c ré n y i-u tc a  21. szám  a ló l a T e le k i-u tc a  3. 
szám  a lá , a v o lt te jszöve tke ze t épü le tébe  he
lyeztem  át. M id i in  a le g tö ké le tesebb  m u n k á m 
ró l, m in t e d d ig  a jö v ő b e n  is  b iz to s íto m  az 
igen  tis z te lt m e g b ízó im a t, sz ives p á rtfo g á su 
kat to v á b b ra  is  ké rve  v a g y o k  te ljes  tisz íe le lte l 
P a p p  S á n d o r  f e s t ő g y á r o s
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1 Mindennemű nyomtatványok 1Minden nem ü nyom látványok 

ízléses kivitelben készülnek a
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k ö n y v n y o m d á | á b a n, C s a b á n.
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Gazdák Biztosító Szövetkezete
Főképviseleí Csabán: F ilippinyi Sám uelnél.

Biztosításokat elfogad tűz, jég baleset, szavatosság és betöré
ses lopás ellen, úgyszintén az ember életére a legkülönbözőbb 
módozatok szerint előnyös feltételek mellett. Üzletered- 
ményben a biztosított tagok dij arányában részesednek. 
Nyomtatványokkal, valamint felvilágosítással készséggel szolgál
Filippinyi Sámuel a csabai községháznál.

A szövetkezet biztonsági alapja 18,358,012,14 K tesz ki.
Nyomatott a Békésmegyei Függetlenség könyvnyomdájában, Békéscsabán. (Szent István-tér 3. szám.)
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